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KOMISJONI OTSUS,
4. juuli 2002,

millega muudetakse otsust 96/482/EÜ isolatsiooniaja kestuse osas elusate kodulindude ja haude-
munade impordil kolmandatest riikidest ja sellise impordi järel kohaldatavate loomatervishoiu

nõuete osas

(teatavaks tehtud numbri K(2002) 2492 all)

(EMPs kohaldatav tekst)

(2002/542/EÜ)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 15. oktoobri 1990. aasta direktiivi
90/539/EMÜ kodulindude ja haudemunade ühendusesisest
kaubandust ning kolmandatest riikidest importimist reguleeri-
vate loomatervishoiunõuete kohta, (1) viimati muudetud komis-
joni otsusega 2001/867/EÜ, (2) eriti selle artiklit 26,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 12. juuli 1996. aasta otsuse 96/482/EÜ
alusel, millega nähakse ette loomatervishoiunõuded ja
veterinaarsertifikaadid kodulindude ja haudemunade,
välja arvatud silerinnaliste lindude ja nende munade
importimiseks kolmandatest riikidest ning pärast kõne-
alust importi kohaldatavad loomatervishoiumeetmed, (3)
viimati muudetud otsusega 2002/183/EÜ, (4) tuleb sugu-
linnud ja produktiivlinnud pärast importi sihtmajandis
vähemalt kuueks nädalaks isoleerida ja läbi vaadata voli-
tatud veterinaararsti poolt.

(2) Liikmesriigid on teatanud lindude suurenenud agressiiv-
susest ja kannibalismist tingitud raskustest ettenähtud
isoleerimisaja tagamisel uluklindude varude taastootmi-
seks ettenähtud kodulindude puhul, mis toob kaasa
kahjude suurenemise.

(3) Seetõttu tuleks lühendada isolatsiooniaja kestust. Et
lindude terviseohutus oleks siiski endisel määral tagatud,
tuleks teha kohustuslikke analüüse klassikalise lindude
katku ja Newcastle’i haiguse suhtes.

(4) Seepärast tuleks vastavalt muuta otsust 96/482/EÜ.

(5) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamu-
sega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Otsust 96/482/EÜ muudetakse järgmiselt.

1. Artikli 3 lõikele 1 lisatakse järgmine lõik:
“Erandina esimesest lõigust võib sugulindude ja produktiiv-
lindude, sealhulgas looduslike uluklindude varude täiendami-
seks ettenähtud kodulindude kuuenädalast hoidmist sihtma-
jandis lühendada 21 päevani, tingimusel et III lisas kirjel-
datud proovidele ja analüüsidele vastavad analüüsid on
tehtud ja nende tulemused on soodsad.”

2. Lisatakse uus III lisa, mille tekst on sätestatud käesoleva
määruse lisas.

Artikkel 2

Kõik käesoleva otsuse kohaldamisest tulenevad kulud kannab
importija.

Artikkel 3

Käesolevat otsust kohaldatakse alates selle Euroopa Ühenduste
Teatajas avaldamise kuupäevast.

Artikkel 4

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 4. juuli 2002

Komisjoni nimel

komisjoni liige
David BYRNE
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LISA

“III LISA

Proovide võtmine ja analüüside tegemine Newcastle’i haiguse ja klassikalise lindude katku suhtes pärast importi

Artikli 3 lõike 1 teises lõigus ettenähtud ajavahemiku jooksul võtab riiklik/volitatud veterinaararst imporditud kodulin-
dudelt proovid viroloogiliseks uuringuks, mis viiakse läbi järgmiselt:

— Isolatsiooniaja seitsmendal kuni viieteistkümnendal päeval tuleb võtta kloaagi-tampooniproov kõikidelt lindudelt, kui
partiis on kuni 60 lindu; suuremate partiide puhul tuleb kõnealune proov võtta 60 linnult.

— Kõikide klassikalise lindude katku ja Newcastle’i haiguse analüüsid tuleb teha pädeva asutuse määratud ametlikus
laboris, kasutades selleks nõukogu direktiivi 92/66/EMÜ III lisas ja nõukogu direktiivi 92/40/EMÜ III lisas määrat-
letud tingimustele vastavaid diagnostilisi protseduure.

— Liitproovi võib teha kuni viie üksiku linnu proovidest.

— Viiruse isolaadid tuleb viivitamatult esitada riigi tugilaborile.”
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